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   زبانان  يفارس ريبه غ يدر آموزش زبان فارس يارشته ان يمطالعات م گاهيجا

 ١  یفرج  لی اسماع دیس
 قم، ايران.، يجامعه المصطف يو مدرس آموزش زبان فارس يفارس اتيزبان و ادب يدكتر

 چكيده 
زبان و اجتماع سبب    انيم  يةگوناگون جامعه و ارتباط دو سو  راتييتحولات و تغ 

و انعكاس آن در    يبشر  ةديچيمعضلات پ  شيو افزا   يشده است كه با رشد فناور
زبان ضرورت  ژه يبو  يا رشتهانيم  يهايهمكار  ،يساختار  حاضر،  عصر    يدر 

موجب شده    يآموزاز امر زبان  يو نگرش سنت  يتلّق   گريد  يباشد. از سو  ريانكارناپذ
در امر    ژهيبا تحولات مذكور بو  ييارويلازم جهت رو  يهات يظرف  جادياست كه ا 

به غ ا   يا تازه  يهابا چالش  زبانانيفارس  ريآموزش زبان  بر  اساس    نيمواجه شود. 
  ژه يدر عصر حاضر بو  زبانان يفارس  ريبه غ  يآموزش زبان فارس  يهااز ضرورت  يكي

آموزان و  آموزش به زبان  ةنيدر زم  يا رشتهان يم  يهاپرورش مهارت  ر،ياخ  ةدو ده
ا  در  است.  ش  نيمدرسان  به  مبنا  يلتحلي  –  يفيتوص  ةويمقاله  بر  مطالعات   يو 

 يدر سطح آموزش دانشگاه  يا رشتهانيمطالعات م  گاهيبر جا  يبا مرور   يا كتابخانه
م تفكر  پرورش  پبه  آموزاندر زبان  يا رشتهانيبر ضرورت  و    ازينشيعنوان  درك 

شده است. در ادامه با    ديآن تأك  يغن  مي مفاه  ةبا گستر  يفارس  اتيزبان و ادب   افتيدر
 ي آموزش  نينو  كردي رو  نيمحور» ا «مسأله  كرديخلاق با رو  يريادگي  نييشرح و تب
آن در مباحث    يخال  ياز علوم مورد توجه قرار گرفته است و جا  ياريكه در  بس

كاملاً مشهود است در ابعاد گوناگون مورد    زباناني فارس  ريبه غ  يزبان فارس  زشآمو
 .توجه قرار گرفته است
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Abstract 
The diverse transformations within society and the reciprocal 
relationship between language and community have made 
interdisciplinary collaboration—especially in the modern era—an 
undeniable necessity. The rapid growth of technology, the emergence 
of complex global challenges, and their reflection within linguistic 
structures have further highlighted this need. Meanwhile, traditional 
conceptions of language learning have limited the capacity to 
effectively respond to these transformations, particularly in the field of 
teaching Persian to non-native speakers. Consequently, one of the key 
necessities in Persian language instruction for non-Persian speakers, 
especially over the past two decades, is the cultivation of 
interdisciplinary competencies among both learners and instructors. 
This study, based on a descriptive–analytical method and library 
research, reviews the role of interdisciplinary studies in higher 
education and emphasizes the importance of fostering interdisciplinary 
thinking among Persian language learners as a prerequisite for 
understanding and appreciating the profound conceptual richness of 
Persian language and literature. Furthermore, by exploring and 
clarifying the concept of creative learning through a problem-based 
approach, the paper underscores the significance of this innovative 
educational method—widely adopted in various academic fields—and 
highlights its notable absence within the domain of Persian language 
teaching to non-native speakers. 

Keywords: Persian language teaching, non-Persian speakers, interdisciplinary, 
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 مقدمه
الانه هزينه  آموزان در حوزة فراگيري زبان دوم و  رف آموزش و تربيت زبان ص ـهاي هنگفتي  سـ

ي به غير  ي   تعليم مربيان و معلّمان مختلف در حوزة آموزش زبان فارسـ ود؛ اما  زبانان مي فارسـ شـ
ت آمده آنچنان كه انتظار مي گاه نتايج به   ايد يكي از دلايل اين امر دسـ ت. شـ رود مطلوب نيسـ

ي در ارائ ضـعف روش  ته  ة هاي آموزشـ د كه در  مفاهيم فرهنگي از طريق آموزش بينارشـ اي باشـ

يكي از    ١اي رشـته هش ميان پژو    شـود. آموزان و نيز معلمان مي نهايت منجر به سـرخوردگي زبان 
ــرايط لازم جهـت ارتبـاط ميان علوم مختلف را فراهم  انواع پژوهش  ــت كه زمينـه و شـ هايي اسـ

اي از مطالعة  اي ناظر بر حوزه رشـته آورد تا سـبب توسـعة دانش نوين گردد.  «مطالعات ميان مي 
اي برنامة پژوهشـي رشـته يان هاي ديگر دارد. م دانش اسـت كه ارتباط تكميلي متقابلي با شـاخه 

ــطح واحد و  گرايي يا روش مبتني بر كثرت  ــگر از س ــت كه فرد محقق و پژوهش ــي اس ــناس ش
بت به دانش  ئله محدود به يك حوزه از دانش فراتر رفته و نسـ اي واحد  هاي مختلف ناظر بر مسـ

 ). ٢٩:  ١٣٨٧(خورسندي،   دهد» توجه نشان مي 
تي اسـت چرا كه زبان و ادبيات فارسـي داراي ح سـا آموزش زبان فارسـي، آموزش چند  

ــت. از اين  ــت كـه ادبيـات، زبـان و علوم ديگر را در خود جـاي داده اسـ رو  ابعـاد گونـاگوني اسـ
ــي  ــي از يك ب بخش اعظمي از متون فارس ــو در زمرة منابع مهم ادبي ويژه امهات متون فارس س

هاي علوم ديگر را در خود جاي داده  شود و از سوي ديگر حجم وسيعي از دانش محسوب مي 
 . كلام   و   علومي مانند تفسير، عرفان، اخلاق، طب، نجوم   ؛ است 

ي زبانان، نقش مهمي ايفا مي   ي به غير فارسـ ته اي در آموزش زبان فارسـ مطالعات ميان رشـ
كند و به درك عميق تر زبان و فرهنگ فارسي توسط زبان آموزان كمك مي كند. اين رويكرد  

حوزه هاي مختلف مانند زبان شــناســي، ادبيات، تاريخ، فرهنگي، جامعه شــناســي و ...  با تركيب  
ــازد و همچنين بـه رويكردي   يـادگيري زبـان را غني تر و مرتبط تر بـا نيـازهـاي زبـان آموزان مي سـ
ته هاي مختلف براي ارتقاي آموزش زبان فارسـي   اره دارد كه در آن از تلفيق و تعامل بين رشـ اشـ

تفاده مي ش ـ ي از طريق بهره  اسـ واين رويكرد با هدف بهبود فرايند آموزش و يادگيري زبان فارسـ

 
1 .interdisciplinary. 
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ــت و همچنين مي توان گفـت:   ه اسـ ــكـل گرفتـ ا شـ ــاير حوزه هـ ات سـ گيري از دانش و تجربيـ
ته هاي ميان پژوهش  ألة علمي  رشـ گاهي براي حل يك مسـ تة دانشـ اي حاصـل تلفيق دو يا چند رشـ

گرايانه به دانش بشـري درصـدد ايجاد  م، با نگاهي وحدت اسـت كه در دوران تخصـصـي شـدن علو 
اي برخاسـته از فرهنگ و جامعه اسـت و از  ارتباطي منطقي ميان علوم مختلف اسـت. زبان پديده 

اي تك  توان پديده چرا كه زبان را نمي   ؛ رو انعكاس علوم مختلف در آن امري طبيعي اســـت اين 
بــه  ــمــار آورد؛ از اين بعــدي  هــا و  اي از روش هــاي ادبي و زبــان همواره آميزه ش رو پژوه شـ

آموزان كه ناشـــي از  اند. آموزش تك بعُدي زبان فارســـي به فارســـي رويكردهاي مختلف بوده 
اي و جملات از پيش تعيين شـده اسـت نه تنها كمكي به پيشـبرد اين علم  ابزارهاي سـنتي و كليشـه 

آموزان خواهد شـد. در  زدگي زبان يرفهمي و دل فهمي، د نخواهد كرد بلكه در نهايت سـبب كج 
  اي در امر آموزش زبان فارسـي به غير رشـته اين مقاله ضـمن توجه به لزوم اسـتفاده از مطالعات ميان 

ــي  ــتـه هـاي ميـان اي از پژوهش زبـانـان و بيـان مبـاني اين رويكرد، گونـه فـارسـ نوعي بـا  اي كـه بـه رشـ
ســـت معرفي خواهد شـــد. هدف اين تحقيق، تأكيد بر لزوم  آموزش زبان فارســـي گره خورده ا 

ذكر    باشـد. زبانان مي اي در مطالعات زباني و آموزش آن به غير فارسـي رشـته توجه به مباحث ميان 
اي بودن متضمن در كنار هم قرار گرفتن دو يا چند رشتة علمي  اين امر لازم است كه «چند رشته 

هاي مختلف در يك زمينة موضوعي در حالي كه  است همچون تدريس گروهي مدرسان حوزه 
ته بين  كل رشـ هاي  اي بودن مسـتلزم يكپارچگي و تغيير شـكل نظام و حوزة علمي پيثين و ايجاد شـ

 ).   ١٩٦:  ١٣٨٢اي از دانش است» (رهادوست،  زه تا 

 بيان مسأله
هاي بسياري در خصوص مسائل مختلف در امر آموزش هاي اخير تحقيقات و پژوهش در سال 

ي  م توان گا اي كه تأسـيس آن را مي رشـته   . زبانان صـورت گرفته اسـت غيرفارسـي  زبان فارسـي به  
ــترش زبـان  ــميمي ارزنـده در جهـت گسـ ــي در خـارج از مرزهـاي    مهم و تصـ ارسـ و ادبيـات فـ

ياري از رشـته جغرافيايي ايران و كشـورهاي فارسـي  هاي  زبان دانسـت. اين رشـته در مقايسـه با بسـ
منظور ارتقاي هر چه بيشــتر ســطح كيفي،  تحصــيلي دانشــگاهي، بســيار نوپاســت؛ در نتيجه به 

ي  تمر علمي در جنبه نيازمند بررسـ يار  هاي گونا ها و مطالعات مسـ ائل بسـ ت. يكي از مسـ گون اسـ



 ١٠١   |  یفرج ل یاسماع دیس
 

 

از دانش و   اين اســت كه  زبانان غيرفارســي مهم و اســاســي در حيطة آموزش زبان فارســي به  
بهره گرفت. اين نوع نگاه جامع و لزوم  بايد  هاي مختلف آموزشي و علوم ديگر  تجربيات رشته 

زبانان مســألة اصــلي   غيرفارســي اي در امر آموزش زبان فارســي به   توجه به مطالعات بينارشــته 
 باشد. رو مي جستار پيش 

 روش پژوهش
هاي موجود زباني و رخدادهاي قابل شيوة پژوهش در اين جستار بر توصيف و تشريح واقعيت 

ايم توصـيفي سـعي نموده  - مشـاهده در زبان فارسـي امروز اسـت كه با كمك شـيوة اسـتدلالي 
العـات ميـان  ــتفـاده از مطـ ــتـه لزوم اسـ ــتـه موزش و آ   اي رشـ اي جهـت يـادگيري  هـاي لازم بينـارشـ

اربردي  ــي كـ ارسـ ــط فـ ان توسـ دّ نظر قرار دهيم. در اين پژوهش  تر زبـ آموزان غير ايراني را مـ
 اند. صورت موازي در كنار يكديگر مدّ نظر قرار گرفته توصيف و تجويز به 

 پيشينة پژوهش
ــي، بـا هـدف ارت  ــتـه اي در آموزش زبـان فـارسـ قـاي كيفيـت آموزش و ايجـاد  مطـالعـات ميـان رشـ

ــت. اين   ــال هـاي اخير مورد توجـه قرار گرفتـه اسـ ارتبـاط موثرتر بـا مفـاهيم و علوم ديگر، در سـ
رويكرد با بررســي چالش هاي موجود در آموزش ســنتي و نيازهاي زبان آموزان، به ويژه غير  

ي زبانان به دنبال ارايه راه كارهاي نوآورانه و كاربردي در اين زمين  ت. فارسـ در خصـوص  ه اسـ
ــي زبانان  تا  ــي به غير فارس ــته اي در امر آموزش زبان فارس ــي و تاثير مطالعات ميان رش بررس
كنون پژوهش كامل و مستقلي صورت نگرفته است. تنها موردي كه نگارنده در اين خصوص  

ــت  مقـالـه  ــي بـه عنوان زبـان دوم خـارجي:  يـافتـه اسـ ــي بـا عنوان «آموزش زبـان فـارسـ اي همـايشـ
ته ه حوز  ناختي و ميان رشـ ت و يكم» از زهرا اي شـ م انداز و دامنة تحقيقات در قرن بيسـ اي؛ چشـ

ي اسـت كه در آن ذيل مواردي چون عصـب  ي زبان، زبانشـناسـي نظري و تدريس  عباسـ شـناسـ
ــوع پژوهش (برخلاف عنوان مقاله كه   ــبتاً كلي و تاحدودي غيرمرتبط با موض زبان، مفاهيم نس

ان مي ارتباط تنگاتنگي بين پ  ر را نشـ تار حاضـ ان و جسـ دهد) مورد توجه قرار گرفته ژوهش ايشـ
 است. 
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در پژوهش ديگري با عنوان مقايسه و بررسي ميزان و نحوة تعامل نويسنده و خواننده در  
ــته  ــي با رويكرد ميان رش ــي و انگليس ــحرايي متون آموزش زبان فارس ــمعلي زاده و ص اي، اس

نگارشـي در  زبان بيگانه با رويكرد مطالعات جامعه شـناسـانه ) به مسـالة يادگيري علائم  ١٣٩٣( 
 اند. پرداخته 

 چهارچوب نظري بحث
ــت فرهنگ   انعكاس دهندة  زبان،  ترين ابزار فرهنگي  و فرهنگ نيز زبان خود را دارد. جامع   اس

عقيدتي، هاي فكري، سياسي،  مايه كمك واژگان تمام بن چرا كه زبان به   ؛ هر جامعه، زبان است 
اختار زباني و مدل تاريخي، مذهبي و مليّ را در خود جاي مي  تفاده از سـ هاي برقراري دهد. اسـ

ارتباط در يك گفتار مؤثر به اين موضـوع بسـتگي دارد كه چه كسي با چه كسي و پيرامون چه  
ت به گفت  طحي قرار اسـ وگو بپردازد؟ هر چه از دايرة يك گفتار روزمره و  هدف و در چه سـ

گرتر خواهد شد. در حيطة آموزش تر و جلوه عادي جلوتر برويم نقش عوامل فرازباني پررنگ 
آموزان پس  زبانان همواره بايد اين نكته مدّ نظر قرار بگيرد كه زبان فارســي   زبان فارســي به غير 

آموختگي در تمامي سـطوح از مكالمات روزمره تا درك و دريافت و فهم متون ادبي از دانش 
ــده   و  ــحبت در محافل و مجامع علمي، تا چه اندازه توانمند شـ ــرف يادگيري   . اند يا صـ آيا صـ

اي از واژگان و يا حتي مطالعة متون كلاسيك ادبيات فارسي كافي است تا فردي غير  محدوده 
گونه كه گفتيم زبان، پوشـشـي سـاختاري و  زبان در اين رشـته دانش آموخته شـود؟ همان فارسـي 

ــت. زبان با واژه ظاهري براي   ــرب بيان فرهنگ اسـ ــتور، قواعد با ضـ ها، كنايات،  المثل ها، دسـ
توان  اصـطلاحات، تعبيرات عام و فولكلور، ادبيات و علم درهم تنيده شـده اسـت در نتيجه مي 

تلزم آن اسـت كه زبان  آموز در يك  گفت كه آموزش هر زبان دومي از جمله زبان فارسـي مسـ
دهند، آشـنا شـود و اين  هايي كه زبان را شـكل مي وانمند با زيرسـاخت نظام آموزشـي اصـولي و ت 

ــير منطقي از مطـالعـات ميـان امر محقق نمي  ــتـه گردد مگر آنكـه در يـك سـ اي زمينـة اين امر رشـ
ذكر اين نكته نيز لازم اسـت كه يادگيري زبان جديد نيز به عوامل مختلفي بسـتگي   فراهم شـود. 

ــرعـت يـا كيفيـّت يـادگيري بكـاهنـد و  مي تواننـد بـه  هريـك از اين عوامـل دارد و   يـا بر    نوعي از سـ
 : دسته بندي كرد   آن بيفزايند. اين عوامل را مي توان به شكل زير 
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 سنّ زبان آموز   . ١« 
 هاي روان شناختي زبان آموز؛ ويژگي . ٢
 عوامل اجتماعي و فرهنگي محيط زندگي زبان آموز . ٣
 ).  ١٨٠:  ١٣٧٨» (زندي، آموز ويژگي هاي زبان مادري زبان  . ٤

 ايرشتهزبان و مطالعات ميان
زبان به عنوان محور فلســفه و عاملي مهم براي درك جهان هســتي، امري لازم و حياتي اســت  

ــزايي در پرورش رواني فرد ايفـا مي  ــكـل «زبان چنـان نقش بسـ گيري  كنـد كه بايد گفـت نه تنهـا شـ
ادراك فرد از نفس و فرديت خويش نيز شــالودة    ضــمير ناخودآگاه بلكه تكوين ضــمير آگاه و 

زبان از جهت موضـوعي، قلمرو بسـيار وسـيعي را در  .  )  (Eagleton , 1977: 143زباني دارد»  
ــبـب مي خود جاي مي  ــود كه با دانش دهد و همين امر سـ ــد. از اين  شـ هاي متعدد در ارتباط باشـ

ــيـاري از  هره گرفـت. بـه توان ب هـاي مختلفي براي يـادگيري آن مي جهـت از روش  عبـارت ديگر بسـ
ــاختي زبان كه بر مســائل ادبي اســتوار هســتند  چند    ، مســائل زباني بويژه در بعُد فرهنگي و زيرس

دليل همين چند وجهي بودن اسـت كه بسـياري از واژگان،  وجهي و چند پهلو هسـتند و درسـت به 
آنها در زبان، ريشـه در علوم ديگر    وبطون هسـتند و فهم ذ ها  المثل ها و ضـرب اصـطلاحات، كنايه 

شــان بايد علوم ديگر را    بنابراين براي حل مســائل آموزشــي آنها و نيز يادگيري   دوانده اســت. 
ــولاً زبان و   ــق، مرگ، پيري،  اژه و كاويد. اصـ هاي آن با تمـامي مفـاهيم جامعـه درگير اســـت عشـ

همين دليل اسـت  ي و تنوع آن. به طور كلي زندگي با تمام گوناگون خانواده، اجتماع، زندگي و به 
ــتـه ول تـاريخ هيچ ط كـه «مطـالعـات زبـاني و ادبي در   ــه بـا  گـاه رشـ اي نـاب و خـالص نبوده و هميشـ

). زبان در  ١٩٧:  ١٣٨٢(رهادوســت،    ها در ارتباط بوده اســت» هاي ديگر رشــته مباحث و گقتمان 
اي براي انتقال دانش،  عنوان واســطه اي جايگاهي بنيادين دارد، زيرا به رشــته عرصــه مطالعات ميان 

ته مفاهيم و چارچوب  كند. اين ويژگي موجب  هاي گوناگون ايفاي نقش مي هاي نظري ميان رشـ
ــود كـه زبـان نـه مي  ــكـل شـ ــتري براي شـ وگوي علمي ميـان  گيري گفـت تنهـا ابزار ارتبـاط، بلكـه بسـ

ــود. اهميـت اين نقش بـه حوزه  ــائـل پيچيـده و  هـاي مختلف معرفتي تلقي شـ ويژه در مواجهـه بـا مسـ
گيري از رويكردهاي تركيبي و چندبعدي هســتند، بيش از پيش نمايان  چندلايه كه مســتلزم بهره 
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در بستر مطالعات    هاي فكري شود. بدين ترتيب، زبان در تقويت همگرايي علمي و توسعه افق مي 
نياز مهم در مطالعة مسـألة زبان در  توان گفت كه «پيش . مي كند اي نقشـي كليدي ايفا مي رشـته ميان 

هاي برقراري ارتباط ميان رشـته و مقتضـيات آن اسـت. واقع  اي آگاهي بر انگيزه رشـته رابطة ميان 
ــتـه  ــت كـه ارتبـاط بين رشـ ــود و در هر يـك از اين  ار مي هـاي مختلفي برقر هـا، بـا انگيزه آن اسـ شـ

اي بر پاية  رشته شناسي از انواع مطالعات ميان رسد گونه ها، اقتضائاتي وجود دارد. به نظر مي انگيزه 
).   ١١٧:  ١٣٨٧ها، بتواند در معلوم كردن جايگاه زبان در اين ارتباط مؤثر باشـــد» (پاكتچي،  انگيزه 

ــيل ـزبـان نـه  ــكـل بيـان نظريـات بل   ة تنهـا وسـ ــمـار  كـه عـاملي در شـ گيري و بـازتعريف مفـاهيم نيز بـه شـ
ها نيازمند فهم مشـترك از واژگان، مفاهيم و سـاختارهاي معنايي اسـت، و  رود. تعامل بين رشـته مي 

تواند بر چگونگي تفســير و  علاوه، زبان مي پذير نيســت. به گري زبان امكان اين امر بدون واســطه 
ــد و  دريافت داده  ــي را تحت تأثير قرار دهد. از اين  گيري حتي جهت ها اثرگذار باش هاي پژوهش

اي  رشـته اي براي بيان دانش، بلكه عنصـري تأثيرگذار در توليد دانش ميان فقط وسـيله رو، زبان نه 
«زبان در كاربردهاي عادي خود ميان عموم، بيشــتر ارزش اطلاعاتي دارد؛ به    شــود محســوب مي 

رود. البته زبان  هاسـت، به كار مي اش كه ارتباط ميان انســان اين معني كه براي ايفاي نقش اصــلي 
بسـته به گويشـوران، اهداف، موقعيت اجتماعي و فرهنگي و شـغلي آنان، وابسـتگي جغرافيايي و  

فرد و حســيني،  هايي عميق از خود نشــان دهد» (وكيلي تواند تفاوت نيز موقعيت گفتار، گاهي مي 
٢١٢-٢١٣:  ١٣٩٦  .( 

ــتين  مي هنگامي كه   گوييم زبان ابزاري اجتماعي براي برقراري ارتباط اســـت طبعاً نخسـ
شــود آن اســت كه ميان زبان و علوم مختلف جامعه چه ارتباطي  ســؤالي كه در ذهن ايجاد مي 

ــت كه به گفته  ــؤال بهتر اس ــخ به اين س ــان در  هاي برخي از زبان وجود دارد. براي پاس ــناس ش
اي براي برقراري گويد «زبان وســيله ريته در تعريف زبان مي خصــوص زبان مراجعه نماييم. دو 

ــمي  ــهورترين، رس ــت و از ميان انواع رفتارهاي ارتباطي، مش ترين و از نظر اجتماعي  ارتباط اس
ترين فرايند برقراري ) و يا «در تمام جوامع، زبان خالص ١٦:  ١٣٨٢(دوريته،   ترين اســت» مقبول 

 ). ٢٢١:  ١٩٩٣(سيپر،   ارتباط انساني است» 
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ــادگي نمي  ــاگين  امـا زبـان همواره بـه سـ ــانـد. ورشـ توانـد اين وظيفـة ارتبـاطي خود را برسـ
«مســأله اين اســت كه حتي   گويد: شــناس مشــهور روســي در كتاب «زبان و فرهنگ» مي زبان 

توانند هميشه يكديگر را به درستي درك كنند  كساني كه مسلّط به يك زبان مشتركند نيز نمي 
ــه در عوامـل اجتمـاعي گونـاگون دارد و  آن اغلـب تفـاوت فرهنـگ   كـه دليـل  ــت. زبـان ريشـ هـاسـ

بـه بيـاني   ). ٢٢٦ همـان: (   براي فهم و يـادگيري آن بـايـد جميع اين عوامـل را از حيطـة نظر گـذرانـد» 
گويند، درك كامل و دقيق از  حتي در شـرايطي كه افراد به يك زبان مشـترك سـخن مي ديگر  

اني بـه پـذ يكـديگر همواره امكـان  ــت؛ چرا كـه فهم زبـ أثير عوامـل ير نيسـ ــتقيم تحـت تـ طور مسـ
ــت، بلكه پديده  ــتوري نيس ــرفاً واژگاني يا دس اي فرهنگي و اجتماعي قرار دارد. زبان امري ص

ــه در بافت - فرهنگي  ــت كه ريش ــتي جوامع دارد. از  اجتماعي اس ــي و زيس هاي تاريخي، ارزش
صـرفاً به يادگيري سـاختارهاي زباني بسـنده كرد،   توان تر يك زبان، نمي رو، براي فهم عميق اين 

ايـد زمينـه  ــي  بلكـه بـ هـاي فرهنگي، اجتمـاعي و گفتمـاني آن را نيز مـدنظر قرار داد. چنين نگرشـ
 .آورد هاي معنايي را فراهم مي تر معاني، نيات ارتباطي و تفاوت امكان درك دقيق 

ــاني اطلاع ارتباط،   بنابراين زبان نه تنها ابزاري براي  ــات و افكار و    رسـ ــاسـ و انتقال احسـ
ــت؛   ــكل گيري هويت فردي و اجتماعي اسـ بلكه اين  همچنين به عنوان يك عامل مهم در شـ

توانـايي را دارد كـه اطلاعـاتي پيرامون محيط، جـامعـه، فرهنـگ و انواع روابط را در خود حفظ، 
م به تعاريف بسـيار زياد ). در اينجا بدون آنكه قصـد داشـته باشـي ١٠(همان:    داري و ثبت كند نگه 

ت بپردازيم، قصـد داريم نقش ارتباط ميان  ده اسـ ته و گوناگون كه از «فرهنگ» شـ اي با زير  رشـ
مطالعات    زبانان بررســي نماييم. ســاخت فرهنگي را در امر آموزش زبان فارســي به غير فارســي 

يادگيري را براي   ميان رشته اي رويكردي نوآورانه در آموزش زبان است كه مي تواند، تجربه 
 غير فارسي زبانان غني و جذاب كند. 

 زبانان و اهداف آنتعريف رشتة آموزش زبان فارسي به غير فارسي
ته آموزش زبان فارسـي، يك حوزه تحصـيلي اسـت كه به آموزش و يادگيري زبان فارسـي  رشـ

ــول و فنون تـدر  ــامـل مبـاحثي مـاننـد اصـ ــتـه شـ يس زبـان، بـه عنوان زبـان دوم مي پردازد. اين رشـ
ادبيات فارســي، زبان شــناســي وروش هاي نوين آموزش زبان اســت. هدف اصــلي اين رشــته 
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تربيت معلماني اســت كه بتوانند زبان فارســي را به طور موثر به ديگران آموزش دهند. درواقع 
ال   تة زبان فارسـي به غيرفارسـي زبانان در سـ و مصـوب شـدن سـرفصـل آن در    ١٣٧٠تأسـيس رشـ

هاي مهم در گســترش علمي آموزش زبان فارســي بود  لاب فرهنگي از اتفاق شــوراي عالي انق 
ــت كـه در زنـدگي روزمره و امور جـاري زبـان  ــي بـه عنوان زبـان دوم آن اسـ آمورز «زبـان فـارسـ

ته باشـد و براي او در حكم يك ابزار ارتباطي عملي قرار گيرد، اما به عنوان  كاربرد مسـتمر داشـ
ان خـارجي در مواردي اســـت   ادي و روزمرة  زبـ دگي عـ ــتقيمي در زنـ كـه هيچ نوع نقش مسـ

ــي ياد گرفته مي زبان  ــتفاده از منابع چاپ آموز ايفا نكند و تنها براي هدف خاص ــود، مثل اس ش
هاي گروهي و يا براي شـدة علمي، ادبي، عقيدتي زبان فارسـي و يا منابعي ارتباطي نظير رسـانه 

 ).  ٢٢٦:  ١٣٧٦آن» (وثوقي،  المللي و نظاير  تدريس و امور شغلي بين 
شــناســي هاي رشــتة زبان زبانان يكي از شــاخه رشــتة آموزش زبان فارســي به غير فارســي 

ــي و روش  ها و شــيوة علمي آموزش اين زبان به  همگاني اســت كه به مطالعة علمي زبان فارس
دارد كه در    «آموزش زبان فارســي به غيرفارســي زبانان چنان اهميتي پردازد.  زبانان مي خارجي 

هدف به عنوان اهداف كلان نظام علم و فناوري در نظر گرفته شده    ٨نقشة جامع علمي كشور  
المللي اســت» (صــحرايي و  هاي بين ها ارتقاي جايگاه زبان فارســي در بين زبان كه يكي از آن 

 ).   ١٢٥:  ١٤٠١ديگران، 
رهنگي، ادبي، آموزشــي، هاي گوناگون ف در اين رشــته، زبان و ادبيات مختلف از جنبه 

هدف  هشـت  شـوند. «در نقشـة جامع علمي كشـور، سـاختاري و اجتماعي به دقت بررسـي مي 
ــت. يكي از اين اهداف  ــده اس ــور در نظر گرفته ش جزء اهداف كلان نظام علم و فناوري كش

مع المللي اســت. در نقشــة جا هاي بين كلان، ارتقاي جايگاه زبان و ادبيات فارســي در بين زبان 
هاي علم، فناوري كشـور بر اسـاس ميزان اهميت و اولويت در سـه سـطح علمي كشـور، اولويت 

اني  بندي مي الف، ب و ج دسـته  شـود كه ناظر بر نحوه و ميزان تخصـيص منابع اعم از مالي، انسـ
  باني هاي سطح الف در گروه علوم انساني و م و توجه مديران و مسئولان است. يكي از اولويت 

مي، زبان فارسـي در مقام زبان علم اسـت كه اين نكته حكايت از اهميت بنيادي آموزش اسـلا 
ــي دارد»  ــحرايي،   علمي زبان فارسـ ــال  ١٠٤:  ١٣٩١(صـ ــته در سـ عنوان زير  به   ١٣٧٢). اين رشـ
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تة زبان  ناسـي همگان تأسـيس شـد و در پي آن چند دانشـگاه مهم دولتي ايران در  مجموعة رشـ شـ
زبانان،  ه جذب دانشـجو كردند. آموزش علمي زبان فارسـي به غير فارسـي اين زير گروه، اقدام ب 

الخط صـحيح فارسـي، پژوهش در دسـتور زبان و آموزش مفاهيم ادبي از جمله  آموزش رسـم 
 زبانان است. اهداف اصلي رشتة آموزش زبان فارسي به غير فارسي 

 ١ايآموزش الگوهاي يادگيري تفكر بينارشته

ــريح  يكي از نظريـه   ٢جـان ديويي  پردازان تعليم و تربيـت و آموزش و پرورش بر اين نكتـه تصـ

  وجود داشـته باشـد»  ٣دهد كه تفكر بازتابي كند كه «يادگيري واقعي فقط هنگامي روي مي مي 
امز،   ا پژوهش ١١٧:  ١٣٩٤(ويليـ اگون خود در حيطـة آموزش و پرورش بر  ). ديويي بـ هـاي گونـ

ــت كـه محيط، تجربـه و فعـاليـت  كنـد اين نكتـه تـأكيـد مي  كـه يـادگيري زمـاني مؤثر و كـارآمـد اسـ
هاي «فراشــناختي» را مطرح آموز همگي در كنار هم در يك راســتا باشــد. ديويي ديدگاه زبان 
چرا كه شــخص را قادر   ؛ حياتي اســت   ، هاي فراشــناختي بويژه براي يادگيري كند. «عبارت مي 
ــتـه اي، الگوهـاي  هـاي جـديـد تعميم دهـد ه زمينـه هـاي خود را ب ـكنـد تـا يـادگيري مي  . تفكر بينـا رشـ

يادگيري قدرتمندي را شكل مي دهد و به افراد اجازه مي دهد تا مشكلات پيچيده را تجزيه و  
اهيم مختلف را فراهم   ام بخش بين مفـ د و الهـ اطـات جـديـ ــود ارتبـ اعـث مي شـ د و بـ تحليـل كننـ

الگوي يادگيري تفكر بدين صـورت ترسـيم كرد كه   توان اين امر را درواقع مي  (همان).   » شـود. 
هاي مختلف است و  هاي گوناگون از رشته ها و ديدگاه اي مبتني بر تلفيق دانش، روش بينارشته 

ــائل پيچيده  ــكل مي با هدف درك، تحليل و حل مس ــته اي ش  گيرد كه در چارچوب يك رش
جاي تمركز صـرف بر مفاهيم خاص  گويي نيسـتند. در اين الگو، يادگيرنده به  منفرد قابل پاسـخ 
هاي چند رشـته ارتباط  شـناسـي ها و روش آموزد كه چگونه ميان مفاهيم، نظريه يك حوزه، مي 

ائل نوپديد بهره بگيرد برقرار كند و از آن  ته  .ها براي تبيين مسـ تلزم يادگيري تفكر بينارشـ اي مسـ
ــعه  ــناختي، مهارت در تف هايي چون انعطاف توانمندي  توس ــير چندوجهي داده پذيري ش ها و  س

محور اسـت كه  هاي متنوع اسـت. اين نوع يادگيري فرآيندي پويا و تأمل توانايي درك ديدگاه 
 

1. interdisciplinary case study. 
2. Jone Dewey 
3. reflective thinking. 
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پردازد. در نتيجه، به  طي آن فرد با عبور از مرزهاي دانشــي، به بازســازي مفهومي مســائل مي 
ني جديد و  شـده، فرد به آفرينش معا تعيين   هاي از پيش جاي توليد دانش صـرف در چارچوب 

ــت مي  هـاي انتقـادي،  الگوي مـذكور همچنين بر تقويـت مهـارت  .زنـد توليـد دانش تركيبي دسـ
هـاي گونـاگون تـأكيـد دارد. از اين  اي و توانـايي در انتقـال مفـاهيم ميـان بـافـت حوزه فكري ميـان هم 

اختي  اي نه تنها به عنوان يك روش يادگيري، بلكه به مثابه يك نگرش شـن منظر، تفكر بينارشـته 
ــر عمـل مي و فرهنگي در برابر پيچيـدگي  كنـد و يـادگيرنـده را براي مواجهـه بـا هـاي جهـان معـاصـ

 . سازد آماده مي   هاي چندلايه چالش 

 هاي ايدئولوژيك زباني در امر آموزشتوجه به لايه
دهد. ايجاد  زيربناي شرايط فكري موجود در يك جامعه، لاية ايدئولوژيك زبان را تشكيل مي 

راي  ي به غير شـ ب و درخور توجه براي آموزش زبان فارسـ ي   ط مناسـ اي  زبانان بايد به گونه فارسـ
هنگام آموزش   آموزان آموزش داده شـود. باشـد كه ايدئولوژي و گفتمان حاكم بر زبان به زبان 

ــي زبـانـان، توجـه بـه لايـه هـاي   و فرهنگي زبـان، جنبـه اي   ايـدئولوژيـك زبـان بـه ويژه بـه غير فـارسـ
اســت كه نمي توان آن را ناديده گرفت، اين امر شــامل درك اين نكته اســت كه زبان  حياتي 

تنها يك سـيسـتم ارتباطي نيسـت؛ بلكه حامل ارزش ها، باورها، و هنجارهاي اجتماعي اسـت كه  
ــت.  ه اسـ ــكـل گرفتـ ــي شـ افـت فرهنگي و تـاريخي خـاصـ ازتـاب    در بـ همچنين هرگـاه كـه از بـ

بحث در اين امر اسـت كه ايدئولوژي حاكم بر شـخص و  آوريم ايدئولوژي سـخن به ميان مي 
شـود و هر چقدر  هاي وي منعكس مي جامعة وي به عنوان يك عنصـر فرامتني، در آثار و نوشـته 

توان در نظام حاكم بر ذهن و  بيني را مي كه بكوشــد آن را مخفي كند باز هم ردپاي اين جهان 
كه بيش از همه به حديث  ر يا نويسـنده، يعني آن ترين شـاع زبان وي مشـاهده كرد. يعني «منزوي 

ش نفس متوسـل مي  ود و هرگز نگاه پرسـ وي جامعه نمي شـ افكند و ادبيات را  آميز خود را به سـ
ندد، باز هم دسـت ذات مجردي جدا از فعل و انفعالات اجتماعي مي  كم از حيث نگارش به  پسـ

ام دارد» (بـارت،   ــتگي تـ ــطح واژگـان، بلكـه در  بـان نـه ز ).  ٤٦:  ١٣٦٨جـامعـة خود بسـ تنهـا در سـ
ه يكي از مهم  ل فرامتني قرار دارد كـ أثير عوامـ ت تـ اي نحوي نيز تحـ ارهـ ا ترين آن ســــاختـ هـ

ه  دئولوژي بـ ــت. ايـ دئولوژي اسـ ا، ارزش ايـ اورهـ امي از بـ ا و نگرش عنوان نظـ ا، مي هـ د در  هـ توانـ
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ت  د.  انتخاب واژگان، نحوه چينش جملات و حتي در سـبك كلي گفتار يا نوشـ ار تأثيرگذار باشـ
صــورت مســتقيم يا  اي اســت كه در بســياري از متون، ردپاي ايدئولوژي به اين تأثير به گونه 

ويژه هنگامي كه نويســنده يا گوينده در تلاش اســت تا مفهومي  شــود؛ به ضــمني مشــاهده مي 
ــمـت دريـافـت معيني هـدايـت نمـايـد  ــتـه كنـد، يـا خواننـده را بـه سـ منظر،  از اين   .خـاص را برجسـ

سـطحي زبان سـروكار ندارد، بلكه بايد آگاه باشـد    خواننده هنگام مواجهه با متن، صـرفاً با لايه 
هايي نهفته اسـت  گيري كه در پسِ واژگان و سـاختارهاي نحوي، سـازوكارهاي معنايي و جهت 

گيرند. چنين خوانشي مستلزم حساسيت هاي اجتماعي، سياسي و فرهنگي نشأت مي كه از زمينه 
هايي اسـت كه ممكن اسـت آشـكار يا مبهم باشند، اما در هر حال بر درك معناي  بت به نشـانه نس ـ

ــتلزم نگـاهي فراتر نهـايي متن تأثير مي  گذارند. بنـابراين، تحليـل زباني در پيوند با ايدئولوژي مسـ
 .هاي پنهان معنا دارد از سطح زبان است و نياز به واكاوي دقيق لايه 

شـود كه باورها و عقايدي را  ك بعُدي به سـاخت زبان سـبب مي نگاه انحصـارطلبانه و ت 
كه در طي ســاليان متمادي طرز فكر افراد يك جامعه و زبان آنها را شــكل داده اســت، ناديده 

ــت كه در قوي  ــتوانة فكري هر زباني باورها و معاني عميقي اس ــود. پش هاي ترين لايه گرفته ش
ها، طب، موسـيقي، نجوم، ها، كنايه المثل ارات، ضـرب شـود. اسـتع ايدئولوژيك زبان منعكس مي 

 ، كند فلسـفه، دين و مذهب و... كه در اقدام رفتاري و باورهاي فكري و گفتار ما تجليّ پيدا مي 
گيرند. آموزش زبان فارســي بايد برگرفته از عقايد  خواه ناخواه در زبان مورد اســتفاده قرار مي 

ريزي دقيقي به  هاي فكري در ابتدا بايد برنامه ايي با اين لايه وران زبان باشـد و براي آشـن يش ـگو 
هاي فكري اي زمينة مناسبي براي آموزش باورها و لايه عمل بيايد تا در قالب مطالعات بينارشته 

 زبان فراهم شود. 
اي متغير، علوم، تكنولوژي و  يكي از چـالش  ا دنيـ اق بـ هـاي مهم آموزش، انعطـاف و انطبـ

صـورت  اسـت. برخلاف ادوار گذشـته در عصـر اطلاعات و ارتباطات زبان را به فرهنگ زمان 
ايـه انـد. بـه تـأثير خود قرار داده اي تحـت جـانبـه همـه  انـه كـه لزوم توجـه بـه  عنوان نمونـه كنـ هـاي عـاميـ

تاري يا فارسـي رسـمي  فرهنگ عاميانه، باورها و فولكلور را ايجاب مي  ايد در بُعد نوشـ نمايد. شـ
ــد امـا قطعـاً نمي آموز نيـازي بـه آموزش گفتـار محـاوره زبـان  ــتـه بـاشـ توان تـأثير فرهنـگ اي نـداشـ
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ترش دنياي آفرينش واژگان، تركيبات  عاميانه و زبان كوچه بازار بر گفتار را انكار كرد. با گسـ
ه  ت تغييرات و  و جملـ ــمي در جهـ ه و غير رسـ انـ ــميمـ د، صـ ديـ اي جـ ازهـ نيـ د براي  ديـ اي جـ هـ
ايـد مـدّ نظر قرار بگيرد؛ بـه هـاي جـام نوآوري  ا عنوان نمونـه مثـال عـه بـ د در  ي ـهـايي از واژگـان كـه بـ

 دهيم. بافت فرهنگي جامعة امروز ايراني مدّ نظر قرار بگيرد مورد توجه قرار مي 
دواقع «اسـتفاده از زبان جزء   اي هسـتند. رشـته مسـألة زبان در حقيقت از سـطح امور ميان 

ا جدايي  مندان زبان را مسـيري مي ناپذير زندگي انسـ دانند كه ما را به  ن اسـت. بسـياري از انديشـ
 ).  ١٨:  ١٣٧٧سازد» (تاجيك،  معني رهنمون مي 

آموز براي فهم واژگان ياد شــده بايد در ســاختاري تعاملي با علوم و فنون ديگر به  زبان 
ــت يابد و اين وظيفـه برعهـدة م  ــت تا ت يادگيري مؤثر و پايدار دسـ  الگوي وليـان امر آموزش اسـ

ســازي و  هاي درس پياده ريزي شــده و مدون در كلاس صــورت برنامه اي را به رشــته تفكر ميان 
 اجرا نمايد. 

 موزشآاي؛ راهبردهاي غير مستقيم در رابطه با اصلاح مطالعات بينارشته
مختلف در بررسـي يك موضـوع فراهم  گيري از علوم  اي زمينه را براي بهره رشـته مطالعات ميان 

دهد. با درنظرگرفتن كند و آن موضوع را از جهات مختلف، مورد تحليل و بررسي قرار مي مي 
 تجارب سودمندي دست يافت، از جمله:   توان به اي مي مطالعات بينارشته 

ــت چند « .  ١ ــان موجودي اس ــوع مورد مطالع   انس ــاحتي و موض علوم  ي  ه بعدي و چند س
ته مخت  اني به   ها از منظري به ها و تخصـص لف، هر يك از رشـ ان و توليدات انسـ طور جزئي   انسـ
روي  تواند مرزهاي بســته و مصــنوعي علوم مختلف را به  اي مي رشــته نگرند. مطالعات ميان مي 

فراهم  موضــوعات مورد مطالعه را    يكديگر باز كند و امكان نگاه چند ســاحتي و چند بعدي به 
 آورد. 

ها آگاه شـد  ها و تخصـص توان از دسـتاوردهاي سـاير رشـته اي مي رشـته . با مطالعات ميان ٢
ي تخصصي غلبه كرد و زمينه ها سونگري ها و يك نظري ها بر تنگ و با اين اطلاعات و آگاهي 

ــتـاوردهـاي علمي فراهم آورد» ( پردازي را براي نظريـه  :  ١٣٨٧برزگر، هـاي جـديـد و افزايش دسـ
٣٧-٣٨ .( 
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ــت از روش نيز   در امر آموزش زبـان  ــتقيم عبـارت اسـ هـايي كـه بـه طور  ، راهبردهـاي مسـ
يعني روشـي كه نيازمند انديشـيدن به   ؛ (زبان دوم) دخيل هسـتند   مسـتقيم در يادگيري زبان هدف 

ــتقيم از طريق توجه به ارزيابي فرصـــت   ها، افزايش زبان هدف اســـت. اما راهبردهاي غير مسـ
اي اســت كه راه را براي افزايش اطلاعات زباني گونه همكاري با ديگر علوم و ســاير ابزارها به 

). بازبيني و اصـلاح  ٩٠  - ٩٩:  ١٣٧٦(متولي،   سـازد شـناسـي زبان، هموارتر مي در رابطه با جامعه 
حساب اي در آموزش زبان به آموزش، يكي از اهداف اصلي لزوم استفاده از مطالعات بينارشته 

آموزان  هاي درس سـبب ضـعف يادگيري زبان ترين عواملي كه در كلاس آيد. يكي از مهم مي 
هاي زباني آنان منطبق با نيازهاي جامعه نيست آگاهي از نيازهاي  موزش آ شود آن است كه  مي 

شـناسـي زبان اسـت و نيازمند هاي فكري، فرهنگي و جامعه جامعه منوط به آشـنايي با زيرسـاخت 
 اوش در ساير علوم. ك 

ها است كه هر كدام خود منشأ شيوه   گيرد را در بر مي   آموزش زبان رويكردهاي متنوعي 
ــت و امكانات    مختلفي و راهبردهاي   ــطح اجراس اهداف كلي آموزش  . طلبد مي  اي ويژه   در س

 توان در موارد زير خلاصه كرد: زبان فارسي را مي 
 ؛ عمومي، تخصصي و اجتماعي) آموزش زبان فارسي (براي اهداف  −

هاي مختلف ادبيات، شــعر،  آموزش ادبيات فارســي (به معناي تخصــصــي در بخش  −
 ؛ رمان و داستان) 

 ؛ ..) . سياسي و   ، (فرهنگي به منظور اهداف ويژه  آموزش زبان فارسي   −

ــصــي و اجتماعي از مطالعة   به هنگام يادگيري زبان فارســي براي اهداف عمومي، تخص
نيسـت. اين مسـأله بدان معناسـت كه فراگيري زبان به معناي كاربردي آن بايد    نياز سـاير علوم بي 

 ترين سطح با زيربناي آن آشنا شود. در گسترده 
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 آموزش زبان فارسي براي اهداف عمومي، تخصصي و اجتماعي:

 اي در آموزش زبانسه مفهوم بينارشته
هاي اجتماعي  ها در گروه پذير نيسـت مگر آنكه مشـاركت پيشـرفت در بدنة دانش «زبان» امكان 

بارت ديگر از آنجا ع آموز در تعامل با علوم و فنون ديگر باشــد. به هاي اجتماعي زبان و فعاليت 
ــاختار كه زبان يك جامعه امتزاجي از دانش  ــت و افراد بنا به ذات زبان در سـ هاي مختلف اسـ

آموز نيز به اين ميزان از دانش شــوند، لازم اســت كه زبان ها آشــنا مي جامعه با اين زيرســاخت 
ابـد. ويژگي  ــت يـ ــتـه   هـاي دسـ ارشـ ه پيونـد مي اي كـه زبـان بينـ ه جـامعـ توان در  دهـد مي آموز را بـ

 هاي زير خلاصه نمود: پارادايم 

 عنوان رابط زبان و جامعه اي به: سه مفهوم بينارشته١جدول
 اي بر اساس مفهوم بينارشته 

 اي خصايص بينارشته 
 پ  ب  الف 

    گرايش به مسائل مربوط به جامعه 
    شناسي هاي زباني با مفاهيم جامعه فراتر رفتن و تركيب پارادايم 

    پژوهش جمعي و مشاركتي 
 ) ٢٠١٠يل( 

ان ريشــــه در   ا زبـ ه بـ ان علوم مختلف جـامعـ ه ميـ ــويـ اط دو سـ ات و ايجـاد ارتبـ تحقيقـ
عوامل سـياسـي، اجتماعي، اقتصـادي، فرهنگي و عوامل تاريخي همه و   شـناسـي زبان دارد. جامعه 

 زبان فارسي

 فارسي براي اهداف عمومي فارسي براي اهداف اجتماعي

فارسي براي اهداف 

فارسي براي اهداف  ايفارسي براي اهداف حرفه
دانشگاهي
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بيني عميق كه مربوط هاي جهان لايه شـوند.  همه چيزهايي هسـتند كه در سـطح زبان منعكس مي 
جا اند. وظيفة اصـلي معلم در اين به سـاختار و گفتمان حاكم بر جامعه اسـت، پشـتيبان كنندة زبان 

كمك پل ارتباطي مطالعات  تر زبان اسـت كه به آموز با اين سـاختارهاي عميق آشـنا سـاختن زبان 
ــته ميان  ــت. وجود اين  اي امكان رشـ ــگاهي  نگرانه به نوع نگاه جامع و كل پذير اسـ ــتة دانشـ رشـ

سو سبب  اشتياق و دلگرمي دانشجويان  زبانان (آزما) از يك فارسي   آموزش زبان فارسي به غير 
نظر  شـــود اجماع و اتفاق شـــود و از ســـوي ديگر ســـبب مي آموختگان اين رشـــته مي و دانش 

ــكيـل كـارگروه گروه  ــي مرتبط بـه آزفـا و تشـ هـاي جـامع راه را براي آموزش بهتر  هـاي آموزشـ
ــوع «رويكرد درون گروهي» بودن را در رابطـه با فرهنـگ، جامعـه و زبان  فراهم كنـد. اين موضـ

 كند. هموار مي 

 طراحي درس
يك  ة مي توان يك روش داشـت. براي تهيّآشـكار اسـت كه تنها با داشـتن يك رويكرد نظري ن 

 ين كه رويكردي به روش منتهي شود، لازم است روش مفيد نيازمند طرح درس هسـتيم. براي ا 

يك طرح درس براي نظام آموزشـي بنا نهاده شـود. طرح درسـي سـطحي از تحليل روش اسـت  
 :اين موارد را مدّ نظر داريم   كه در آن 

 يك روش كدام ها هستند؛  اهداف الف)   « 
 درون روش سازمان دهي شده اند   در   محتواي زباني چگونه گزينش شده و   ) ب 
 كند يسي كه آن روش آن ها را تجويز مي هاي تدر انواع تكاليف يادگيري و فعّاليتّ )  ج 
 نقش زبان آموز   ) د 

 نقش معلمّ   ) ه ـ
 ).  ٣٢:  ١٣٨٦» (ريچارد و راجزر، نقش مطالب آموزشي   ) و 

يوة نظري آموزش زبان   ت كه تاكنون بر اسـاس چهارچوب و شـ واهد حاكي از آن اسـ شـ
ارت  ان  مهـ ا براي آموزش زبـ ه غير هـ ــي بـ ارسـ ــي   فـ ه  فـارسـ ا نوع آموزش متكي بـ ان همراه بـ انـ زبـ

ــتـه  ــت. اغلاب تلاش آموزش بينـارشـ ــده اسـ هـا در تـدوين مطـالـب اي مطلبي در ايران ارائـه نشـ
ا حتيّ نوين   اي جزئي و يـ ه و تمركز بر ابزارهـ ا توجـ ــي و بـ ة آموزش كلاسـ ايـ ــي بر پـ آموزشـ
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موزش كاربردي زبان  آ از هر چيز بايد به  آموزشـي بوده اسـت اما در تهية مطالب آموزشـي قبل 
ــت. در طراحي درس آموزان توجـه كرد كـه در هر مقطع داراي ويژگي براي زبـان  هـا هـايي اسـ

ــاختار زيربنايي آن   لازم اســت براي آموزش واژگاني و يا جملات زبان اطلاعات مربوط به س
در احوالپرســي يا مراودات اجتماعي    عنوان مثال زماني كه آموزان قرار بگيرد. به در اختيار زبان 

شــود ممكن اســت با جملة «خوبم الحمدالله» يا  آموز با نحوة ســلام و احوالپرســي آشــنا مي زبان 
ــاءالله»  ــتيـد انشـ ــود. آيـا بـه   «خوب هسـ ــي بـه غير مواجـه شـ ــتي در نظـام آموزش زبـان فـارسـ   راسـ

ي  ند» آيا لزو فارسـ لمان هم نباشـ ت الزاماً مسـ هاي ديني مانند م توجه به واژه زبانان «كه ممكن اسـ
شــاءاالله، الحمدالله» در اين دو جمله دغدغة آموزش زبان در نظام آموزشــي بوده اســت؟ به  «انِ 

ت آيا توانش زباني هنگام آموزش جمله  ي يا اقتصـادي در آن نهفته اسـ ياسـ اختاري سـ اي كه سـ
 پذير است؟ شناسي زبان امكان بدون توجه به ساختار جامعه 

ــابـه را ايجـاد مي «ي ـ     كنـد. امـا عـادات زبـاني  ادگيري يـك زبـان خـارجي الزامـاً فراينـدي مشـ
ت برخورد مي وجود آيد با عادات زبان مادري كه به جديدي كه بايد به  توار اسـ كند. شـدت اسـ

فرهنگي موجود در زبان مقصد است؛ براي مثال  - ترين اشكال، ابهامات اجتماعي در اينجا مهم 
). بنابراين ابهامات سـياسـي، فرهنگي،  ٧٥:  ١٣٦٥(ژيرار،   مسـلمان اسـت»  كلمة جمعه براي ارزش  

ــتيم.  ــت كـه در امر آموزش زبـان بـا آن مواجـه هسـ ــكلاتي اسـ   پس   اجتمـاعي و... برخي از مشـ
هاي ســاختگرا و مبتني بر ظاهر آموزش و تكيه بر  ه روش صــورتي را ك  - هاي دســتوري روش 

 تواند چندان كارآمد باشد. هاي آموزش لغات و جملات و دستور زبان است نمي چهارچوب 

 

 ايشناختي در مطالعات بينارشتهعناصر جامعه

 رفتار و سلوك ديني هاي فرهنگيخلاقيت

 زندگينوع  هاارزش هنر، ادبيات

 علوم و فنون روز
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هـاي فرهنگي و  هـا و ارزش بنـابراين مظـاهر مختلفي كـه در جـامعـه از علوم و فنون و دانش 
اي را در امر آموزش زبان بيش  اجتماعي وجود دارد لزوم آموزش و توجه به مطالعات بينارشته 

ــكـار مي  ــازد تـا زبـان از پيش آشـ ــتور زبـان    آموز و مـدرس در كنـار واژگـان و جملات سـ و دسـ
 غيير داد. ت را تا حدودي   شان الگوي يادگيري 

 دورة آموزش زبان 

 

 زبانموزش آاي در رشتهاهداف استفاده از مطالعات ميان
تفاده از مطالعات ميان  ته اسـ ترش  رشـ اي در آموزش زبان با هدف ارتقاي كيفيت يادگيري، گسـ

ــناختي و تقويت توان تحليل انتقادي زبان افق  ــورت مي هاي ش گيرد. اين رويكرد با  آموزان ص
شناسي، فلسفه، علوم  شناسي، روان هايي مانند جامعه هاي برگرفته از حوزه ادغام مفاهيم و روش 

ــتري مي ا  ــد. در چنين رتبـاطـات و مطـالعـات فرهنگي، بـه آموزش زبـان عمق و غنـاي بيشـ بخشـ
ــرفـاً بـه  ــود، بلكـه بـه اي از قواعـد و واژگـان تلقي نمي عنوان مجموعـه چـارچوبي، زبـان صـ مثـابـه  شـ

يابد، مورد بررســي  اي پيچيده و چندبعدي كه در بســترهاي اجتماعي و فرهنگي معنا مي پديده 
ان   . گيرد قرار مي  اي درك زبـ ايي واقعي ـآموزا ارتقـ ازنمـ بـ ان در  ا و    ت، ن از نقش زبـ د معنـ توليـ

اســـت. از ســـوي ديگر، اين شـــيوه   از جمله اهداف مهم آن   بازتوليد قدرت در متون مختلف 
ي زمينه  عه تفكر انتقادي، تقويت مهارت آموزشـ هاي تحليلي و ايجاد توانايي براي اي براي توسـ

ت  افـ بـ ان در  ــي زبـ اي متنوع فراهم مي بررسـ دگـاه ســــازد. همچنين، بهره هـ اي گيري از ديـ هـ
ــتـه ميـان  ــود زبـان اي موجـب مي رشـ ــائـل ج شـ هـاني، فرهنگي و  آموزان بتواننـد ارتبـاط زبـان بـا مسـ

 مبتدي مياني پيشرفته

آموزش مطالعات 

سطوح دشوار متون ساده   گفتار روزمره
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ديـده  د و از آن در تحليـل پـ ايـت،  اجتمـاعي را بهتر درك كننـ د. در نهـ هـاي پيراموني بهره گيرنـ
 .بخشد اي پويا، چندسويه و معطوف به معنا مي چنين رويكردي به آموزش زبان جنبه 

مبنا در    - اي بررســي گنجاندن مهارت با تلفيق شــيوة بينارشــته توان گفت كه  همچنين مي 
 يابي به موارد زير است: آموزشي و ارائه طرح درس مناسب در اين زمينه براي دست  سيستم 
زبانان از طريق ايجاد نوآوري و  فارســي   بالا بردن ســطح آموزش زبان فارســي به غير  −

 تحول در آموزش؛ 

 هاي علمي براي كيفيت برنامه آموزشي؛ ها و شيوه نهادينه كردن روش  −

جهت سـرعت دادن به يادگيري از طريق اسـتفاده از   ، با هم ها  درگير سـاختن مهارت  −
 هاي دانش. زيرساخت 

 هاي ثابت و جايگزين كردن منابع يادگيري تازه و پويا. كنار گذاشتن كتاب  −

 نتيجه گيري و پايان سخن
ــاحتي اســـت و ابعاد گوناگوني را در خود جاي داده   آموزش زبان فارســـي، آموزش چند سـ

ــي بويژه امهات اين متون،  از    اســـت.  از اين رو بخش   ــيعي از متون زبان و ادبيات  فارسـ وسـ
هاي  شـود و از سـوي ديگر حجم وسـيعي از دانش سـو در زمرة منابع مهم ادبي محسـوب مي يك 

اي حاصل تلفيق دو يا چند رشتة رشته هاي ميان علوم ديگر را در خود جاي داده است. پژوهش 
لمي اسـت كه در دوران تخصـصـي شـدن علوم، با نگاهي دانشـگاهي براي حل يك مسـألة ع 

تواند ارتباطي منطقي ميان علوم  گرايانه به دانش بشــري بويژه مقولة زبان و ادبيات، مي وحدت 
ــي به فارســي  ــي از ابزارهاي  مختلف ايجاد كند. آموزش تك بعُدي زبان فارس آموزان كه ناش

نتي و كليشـه  زدگي فهمي، ديرفهمي و دل ت، سـبب كج اي و جملات از پيش تعيين شـده اس ـسـ
آموزان خواهد شـد. زبان، پوشـشـي سـاختاري و ظاهري براي بيان فرهنگ اسـت. زبان با  زبان 
رب واژه  تور، قواعد، ضـ طلاحات، تعبيرات عام و فولكلور، ادبيات  المثل ها، دسـ ها، كنايات، اصـ

وزش هر زبان دومي از جمله زبان  توان گفت كه آم و علم در هم تنيده شـده اسـت در نتيجه مي 
ان  ه زبـ ــتلزم آن اســـت كـ ــي مسـ ارسـ ا  فـ د بـ ــولي و توانمنـ ــي اصـ ام آموزشـ آموز در يـك نظـ

گردد، مگر آنكه دهند، آشـنا شـود و اين امر محقق نمي هايي كه زبان را شـكل مي زيرسـاخت 
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رو به كمك    اي زمينة اين امر فراهم شــود. از اين رشــته در يك ســير منطقي از مطالعات ميان 
ــتـه  ــاختي زبـان و  مطـالعـات ميـان رشـ ا مبـاني زيرسـ ان آموز را بـ اي مي توان تـا حـدود زيـادي زبـ

هاي ديگر آشـنا سـاخت و همچنين با توجه به تنوع فرهنگي در جوامع جهاني، مطالعات  دانش 
ميان رشــته اي مي تواند پل ارتباطي بين فرهنگ ها باشــد و درك متقابل را تســهيل نمايد. در  

هايت اين روش آموزشـي، علاقه به زبان و فرهنگ فارسي را در ميان زبان آموزان غير فارسي  ن 
 زبان افزايش مي دهد. 
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 و مآخذ منابع
 مهر.  )؛ نقد تفسیری، ترجمه محمدتقی غیاثی، چ دوم، تهران: بزرگ ۱۳۶۸بارت، رولان (   . ۱ −
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